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le long de la Route de la soie

Les marchands sogdiens n’ont pas seulement contribué à l’importation de la soie 
chinoise en Occident ; ils ont aussi, à l’instar d’autres peuples centrasiatiques, 
comme les Ouighours ou les Tokhariens, participé à la reformulation du canon 
bouddhique avant son adoption par les Chinois. Les descendants de Gengis Khan 
n’ont pas seulement adopté la langue turque ; ils sont aussi passés au persan et 
ont établi la culture persane dans l’Inde du nord. Les Grecs nourris d’Aristote 
n’ont pas seulement rencontré à Aï Khanoum, dans l’actuel Afghanistan, les 
peuples de la steppe ; ils ont aussi laissé des traces dans les textes zoroastriens 
de la Perse. Les cinéastes russes réfugiés à Tachkent dans les années 1940 
n’ont pas seulement apporté à l’Ouzbékistan des techniques nouvelles ; ils ont 
enrichi le cinéma soviétique de motifs centrasiatiques... La Route de la soie, cette 
invention du XIXe siècle, nous invite à aborder l’histoire du monde sans préjugés 
européocentristes.
L’Asie centrale : lieu mythique, creuset exceptionnel d’influences lointaines, où les 
religions, les mœurs, les arts et les techniques se sont trouvés inextricablement 
mêlés. Ses territoires recouvrent l’ensemble des anciennes républiques soviétiques 
centrasiatiques et les territoires avoisinants du Xinjiang, de la Mongolie, de 
l’Afghanistan, de l’Iran, de l’Azerbaïdjan et de la Turquie. Ils offrent tous 
une stratification extrêmement complexe de transferts culturels aussi bien 
synchroniques que diachroniques.
Un voyage dans le temps, à la rencontre de peuples et de civilisations qui se 
sont illustrés par une production artistique d’une richesse inouïe. Et la première 
synthèse accessible en français sur cette aire culturelle qui a depuis des siècles 
fasciné voyageurs et savants.
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9 782363 581938

32 €
ISBN 978-2-36358-193-8

Sous la direction de

M i c h e l  E s p a g n e
S v e t l a n a  G o r s h e n i n a

F r a n t z  G r e n e t
S h a h i n  M u s t a f ay e v 

C l a u d e  R a p i n

as
ie c

en
tra

le

Couv AsieCentrale BAT.indd   1 28/12/2015   09:40



Réflexions préliminaires des éditeurs. 
La théorie des transferts culturels appliquée à l’Asie centrale................. 7
Notes techniques • Table de translittération du cyrillique en alphabet latin • Table de translittération 

pour les caractères arabes, persans et turks tchaghataï • Translittération du chinois • Carte générale 

de l'Asie centrale

Partie I 

de la Protohistoire à l’Antiquité

Frédérique BRUNET 

Au commencement. Des premiers transferts en Asie centrale  
à la perception de chaînes de transmission culturelle..................................19
Technique • Objets • motifs décoratifs • Quelques réflexions complémentaires

Nona AVANESOVA 
Le rituel funéraire de la nécropole de Buston VI...............................................35

Julio BENDEZU-SARMIENTO 

Continuité et évolution dans l’espace funéraire  d’Andronovo...............45
Origine géographique et chronologique • Les pratiques funéraires • Le choix des inhumés • Continuité 

et évolution dans la structuration de l’espace funéraire •  De la récurrence à la norme funéraire 

durant l’âge du Bronze • La nécropole, marqueur territorial ?

table des matières



Claude RAPIN/Mutalib KHASANOV 
Les traditions architecturales de l’époque achéménide  
à l’époque hellénistique. Récentes découvertes en Sogdiane..................61
Garnisons et fortifications •  Chronologie de la chute de Maracanda et de la Sogdiane jusqu’aux 

Portes de fer • De l’époque achéménide à l’époque gréco-bactrienne : aux origines de l’architecture 

religieuse centrasiatique •  Traditions architecturales orientales : Aï Khanoum-Eucratidia •  Les 

sanctuaires de Koktepe, Sangir-tepe et Kindyk-tepe •  Un schéma bactro-sogdien d’architecture 

religieuse • Traditions architecturales non-grecques du palais royal et des édifices résidentiels

Laurianne MARTINEZ-SÈVE 

Aï Khanoum. Échanges et résistances......................................................................97

Kazim ABDULLAEV 

Aphrodite ou Maîtresse des animaux ?  
Une transformation iconographique dans  
l’art de la Bactriane à l’époque hellénistique...................................................115

Partie II 

du Haut Moyen Âge à la modernité

Henri-Paul FRANCFORT 

La chèvre ophiophage et le bézoard. Quelques jalons  
pour une histoire d’un gastrolithe renommé comme antidote.............129

Evgenij ABDULLAEV 

L’Avesta de Khosro Ier Anushirvan.  
Un cas de transfert de philosophie platonicienne ?......................................147
Avesta Platonica ? • Priscien de Lydie et ses Solutions des problèmes proposés par Chosroës

Desmond DURKIN-MEISTERERNST 

Le rôle des acteurs de langues iraniennes..........................................................155

Georges-Jean PINAULT 
Les Tokhariens, passeurs et interprètes du bouddhisme.........................167
Expansion du bouddhisme et diversité des langues • Vue d’ensemble de la littérature tokharienne 

•  Reprise de la matière narrative du bouddhisme •  Poésie ornée et développement du théâtre 

bouddhique • I dentification du genre dramatique en tokharien •  Forme prosimétrique, drame et 

narration en style campū • Copie et modernisation linguistique des textes • Le travail du littérateur 

tokharien • Assimilation du bouddhisme et formation du vocabulaire • Formulation de l’adhésion 

à la foi bouddhique • Le Buddha comme seigneur et comme héros • Qualité de Buddha et charisme 

royal • Problématique de la terminologie savante • Enseignement des concepts en séries ordonnées 

• Formation inachevée d’une terminologie indigène • Originalité du bouddhisme tokharien

Ivan RUVIDITCH 

L’atelier de traduction de Tang Xuanzang.  
Une révolution inaperçue à la croisée des mondes sino-indiens.........201

Frantz GRENET 

Transferts magiques et démoniaques,  
de l’Orient romain à l’Asie centrale.........................................................................213
Les objets magiques sassanides et leurs sources d’inspiration •  Fabrication locale ou transfert 

marchand ? • L’Asie centrale connaissait-elle des cultes aux démons iraniens ?

Matteo COMPARETI 

La Sogdiane et les « Autres ». Éléments d’emprunts  
extérieurs dans l’art sogdien pré-islamique......................................................229

Pavel LURJE 

Le mot sogdien pour « digue »......................................................................................241

Yury KAREV 

Les Sogdiens captifs dans les califats umayyade  
et abbasside. Contexte et conditions d’acculturation...............................249



Farda ASADOV 

Transformation de la fonction de khagan dans l’empire khazar 
à l’époque des changements de religion..............................................................261
La dynastie Ashina en Khazarie • Les racines idéologiques du pouvoir du khagan • La conversion au 

judaïsme en Khazarie • Le dédoublement du pouvoir du khagan : la fonction de suppléant-bek • Le 

rapport du judaïsme et de l’islam au pouvoir suprême en Khazarie

Timur KORAEV 

Khorasan – Au-delà du fleuve – Pays turc. L’Asie centrale dans  
la première époque du savoir géographique arabo-musulman............271
Deux géographes • Les Itinéraires et les Royaumes • Les Pays

Lola DODKHUDOEVA 

Le recueil de hadiths al-Sahih d’al-Bukhari ......................................................293

Igor KYZLASOV 

Inscriptions rupestres runiques.  
De la Sibérie à l’Asie centrale et au Kazakhstan............................................301

Étienne de LA VAISSIÈRE 

Le mirage mongol................................................................................................................309

Yves PORTER 

Les mausolées des Grands Moghols : l’Heureuse Conjonction..............317
Mausolées timourides d’Asie centrale • Le Gur-e Mir, panthéon des Timourides • Autres mausolées 

timourides •  Les mausolées royaux dans l’Inde pré-moghole •  De la fondation du sultanat aux 

invasions de Timour • Les sultanats indiens après Timour • Les Grands Moghols avant Shâh Jahân :  

filiation timouride et fusions culturelles • Le mausolée de Homâyun : modèles et variations • Akbar 

et Jahângir : des mausolées aux formes inédites • Sikandra • ‘Etemâd al-Dowle et Shahdârâ • Le Tâj 

Mahal et après : l’héritage timouride synthétisé et dépassé

Alexandre PAPAS 
Le Tugh dans l’islam du Xinjiang...............................................................................343
Le tugh dans le culte des saints • Trois hypothèses • La politique des saints

Partie III 

La formation du discours  

scientifique et littéraire

Michel ESPAGNE 

De Turfan à Berlin...............................................................................................................355

Céline TRAUTMANN-WALLER 

De l’art du Gandhâra aux expéditions allemandes. 
La circulation entre Orient et Occident selon Albert Grünwedel.........371
Les préludes germano-russes de la Turfanforschung et l’Asie centrale au XIIe Congrès international 

des orientalistes • Les recherches de Grünwedel : la route de la soie entre matérialité archéologique, 

réalité historique et mythe indo-germanique • Prolonger la Route de la soie jusqu’à Berlin ? 

Pascale RABAULT-FEUERHAHN 

L’Asie centrale au prisme des langues et peuples turciques.  
L’œuvre comparatiste de Friedrich Wilhelm Radloff...................................387
Interculturalité de l’objet, interculturalité du sujet •  Les voies allemandes du comparatisme 

• Pourquoi la turcologie ne peut être que comparative • L’élargissement du comparatisme à la sphère 

ethnologique et culturelle

Felix de MONTETY 

La « Route de la soie », imaginaires géographiques.....................................405
Les routes d’un géographe • La Route de la soie après Richthofen • Naissance d’un symbole • Mythes 

économiques et réalités politiques des projets de transport transasiatiques • La stratégie américaine : 

entre logistique militaire et rêves politiques • Les échelles multiples des axes chinois

Annick FENET 

L’« Entente cordiale » des orientalistes :  
Aurel Stein, les Français et le Turkestan chinois............................................419
Du Congrès orientaliste de Rome à une « Entente cordiale » scientifique •  Complémentarités et 

communautés de vues • Annexes



David SCHIMMELPENNINCK VAN DER OYE 

Joug ou héritage ? Présence mongole en Russie..............................................437

Vera TOLZ 

Nationalisme ethnique et cosmopolitisme impérial.  
Les conceptions de Cyben Žamcarano .................................................................457
Aperçu biographique • Un bâtisseur de la nation bouriate • Perceptions orientalistes

Frédéric HITZEL 

Les collections orientales d’Henri Moser ...........................................................475
L’avancée russe en Asie centrale • Biographie d’un voyageur • La découverte d’un monde en pleine 

mutation • Acquisitions • La collection

Sophie BASCH 

L’Asie centrale de Claude Anet, reporter et collectionneur ....................491

Isabelle KALINOWSKI 

Carl Einstein et L’Art des nomades d’Asie centrale........................................499

Partie IV 

La modernité importée.  

une vue de l’extérieur et de l’intérieur

Shahin MUSTAFAyEV 

M. F. Akhundov et la philosophie des Lumières. 
Un pont spirituel d’un siècle à l’autre....................................................................513

Alexandre DJUMAEV 

Les « prodiges » et innovations de Russie et d’Europe  
perçus par l’« autochtone centrasiatique »........................................................537

Svetlana GORSHENINA 

Le mythe du Transcaspien, ou comment l’administration  
coloniale russe a façonné le regard des étrangers........................................553
Une standardisation des impressions • Quelques exemples • Le rôle de l’administration russe dans 

l’élaboration de l’image des nouvelles possessions de l’empire

Albert KAGANOVITCH 

L’acculturation de la communauté juive  
boukhariote et l’émancipation féminine.............................................................589
L’edah en mutation • La femme juive boukhariote entre tradition et modernité • Aspect extérieur et 

vie quotidienne

Marco BUTTINO 

Samarkand. Politiques de modifications urbaines  
aux époques coloniale, soviétique et post-soviétique................................603
une ville divisée • Dans les coulisses de la ville soviétique • L’après URSS

Sabine TREBINJAC 

L’université communiste des travailleurs  
de l’Orient à Moscou, une machine idéologique.............................................617
L’annexion : un intérêt justifié • Petit rappel sur le Komintern • Une École Nationale d’Administration 

soviétique • L’émergence de deux fronts • Recrutement • Rivalités interethniques • Cours • Conditions 

de vie • Erreurs de comportement

Cécile PICHON-BONIN 

La place de l’Orient dans  
la définition de la peinture soviétique des années 1920-1930. 
Transferts artistiques sur l’axe Moscou-Tachkent........................................631
Sujets « orientaux » et « thématique soviétique » • Le travail sur le motif • L’assimilation critique de 

l’art national • 



Valérie POZNER 

Quand le Centre se déplace à la périphérie.  
Le cinéma soviétique évacué en Asie centrale ................................................643
Le cinéma d’avant-guerre et l’image de l’Orient : le cas du studio ouzbek • Les conditions de l’évacuation 

et la relance de la production • Nouvelles prétentions des autorités périphériques • Transactions et 

contreparties • Antagonismes et affrontements • La production cinématographique sur des thèmes 

locaux • Le thème de la guerre • Folklore à la soviétique et nouvel orientalisme

Boris CHUKHOVICH 

Sub rosa. D’une micro-histoire 
à l’« art national » de l’Ouzbékistan........................................................................663
La « voie particulière » de l’art ouzbek • À La source : le cercle de Daniil Stepanov • Usto Mumin dans 

l’histoire de la « peinture nationale » de l’Ouzbékistan • Usto Mumin dans les œuvres d’artistes de 

l’Ouzbékistan

Sergueï ABASHIN 

La cuisine ouzbèke en Russie......................................................................................689

Boris PETRIC 

De la Route de la soie à la route du vin. 
L’essor de la viticulture en Asie centrale chinoise.........................................699
La présence historique du vin en Chine • L’essor de la production chinoise • Panorama des « passeurs » 

de connaissances • Le développement de la consommation

Pierre CHUVIN 

Les Cahiers d’Asie centrale.  
Réflexions sur les aléas d’une revue.......................................................................713 
OLIVIER FERRANDO 

Appendice. De Tachkent à Bichkek, une continuité éditoriale..............718 

table des cartes

L’Asie centrale hier et aujourd’hui..............................................................................14

Répartition des cultures néolithiques/énéolithiques...................................29

Partie occidentale de l’Asie centrale  
avec la Route d’Alexandre en 329-327 av. J.-C.......................................................83

Principales villes d’Asie centrale...............................................................................108

Plan d’Aï Khanoum.............................................................................................................109

L'Asie centrale en 1924......................................................................................................431

La route du Transcaspien...............................................................................................576
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ANNICK FENET*

UMR 8546 AOROC, ENS-CNRS & Labex TransferS

L’« Entente cordiale » des orientalistes :
Aurel Stein, les Français et le Turkestan chinois

-

1.
-

2. Historiquement, ce soutien scienti-
, mais aussi 

la déclaration commune citée plus haut mettent en effet l’accent sur l’homme et ses 
qualités, indiquant une sensibilité partagée sur un certain nombre de critères considérés 

26.

27. L. Boulnois, 

l’indiquer sa réappropriation par l’historien Pierre Chaunu dans un article des  consacré au commerce transpaci-

28. . 
, 

29. P. Hopkirk, , 
 

30.
31. url :

32.
33.  ,

34.
, 

url :
35.

36.
p. 127.
37. , 

url :

38.
39. -

40.  de 
41. Voir notamment H. H. Karrar, 

,

42.
, 

43. , Bich-

44. url :
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rencontrer lors du e

où Stein a présenté une communication sur les cartes anciennes du Cachemire12 -
cite ses conseils pour une éventuelle traduction française du récit de son dernier voyage, 
l’élargissement du nombre de ses lecteurs pouvant favoriser la suite de ses projets :

13. »

14

membre de la 
15 et renforce ses 

de l’EPHE

épigraphie indiennes et sur le bouddhisme : édition du , recueil de légendes 

-
mire des copies de manuscrits17

des bonnes relations entretenues dès cette époque entre ces divers protagonistes :

ne vous échappera.

DU CONGRÈS ORIENTALISTE DE ROME À UNE « ENTENTE CORDIALE » SCIENTIFIQUE

Le tournant du XXe siècle voit se multiplier les missions linguistiques et/ou archéolo-

3

-
4, 

rapidement une partie des résultats5

recherches internationales mais aussi pour légitimer la position de certains pays dans 
certaines régions d’Orient, accompagnent le mouvement e

-

Orient7. Celle-ci se réalise lors du e 

.

-
nion publique constituent des atouts importants. Sa proposition de mission dans le 

argue ainsi de la reconnaissance d’un brillant orientaliste français, l’indianiste Sylvain 

:

. »

-

11
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du terrain et ont appris auprès de lettrés asiatiques. Le premier avait ainsi passé un an 

-

22

 ; il 
23). Les 

24, 
comme les lettres citées ici, mettent en avant la pratique du terrain de Stein et son grand 
sens archéologique, sa capacité à recueillir patiemment les données géographiques, les 
témoignages historiques comme les traditions littéraires :

-

connaître comme un arpenteur la géographie du Cachemire. Établi de longues années à Lahore, 

les relations ou les annales chinoises et musulmanes25. »

-
guiste, historien, archéologue, intéressé à la vie du présent comme du passé » et d’une 
activité inlassable : le portrait d’un humaniste et d’un savant hors du commun .

Les riches compétences linguistiques de Stein sont un atout que lui-même met 
en avant dans ses demandes auprès des autorités : il a étudié les langues iraniennes 
anciennes (zend, pahlavi), parle persan et turc ; il maîtrise la littérature classique 
indienne (sanskrit27

et les langues iraniennes, habile comme un pandit à manier le sanskrit, assez initié au 
turc pour s’en servir avec aisance -

 ». Ce commentaire permet  

centrale…

À propos de Kaçmir, il faut que je vous remercie pour l’envoi de votre mémoire géographique 
, ce qui 

est inutile et viendra avec l’ensemble de votre traduction, mais dans les  qui 
sont notre meilleure revue en ce genre : il serait dommage que l’attention des géographes ne fut 
[
rare qu’une monographie de géographie ancienne dans nos études pour ne pas saluer la première 
comme elle le mérite, à son apparition .

bien qu’il y ait une détente sensible (ce que, dans les sphères gouvernementales, on appelle même 

demandes ou des candidatures qui auraient peu de chance d’être acceptées. C’est aussi l’avis de 
. »

Stein fait également appel à Sylvain Lévi, et c’est lui qui, répondant à l’appel, 

et 2). Si Émile Senart n’y participe pas, c’est en raison de son absence loin de Paris et 

projet de Stein face à des initiatives concurrentes russes et surtout allemandes ; pour 

fois rapportée en plusieurs livraisons .

COMPLÉMENTARITÉS ET COMMUNAUTÉS DE VUES

Sa publication de la  (
a d’ores et déjà fait l’objet d’un compte rendu dithyrambique de Lévi, qui a salué sa 
« sagacité » et ses « relations avec les pandits indigènes21 ». La vie qu’a choisie Stein, 
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a dans le même territoire trouvé un foyer permanent à partir duquel la propagande bouddhique, 
ensemble avec un art et une civilisation de caractère distinctement indien, s’est étendu sur l’en-

37. »

-

l’origine géographique, du « berceau » de cette « école » :

origines classiques des ruines et des débris qui jonchent la contrée, jusqu’à 4 degrés de longi-

Kouen-lun, l’art gréco-bouddhique n’a pu être qu’un article d’importation, semé à l’étape par les 

de contact des trois grandes civilisations hellénique, indienne et chinoise comme elle est encore au 

. »

archéologique en Bactriane : « le  ».

autant les correspondances que les publications, ont été féconds et souvent chaleu-

e

venu à de nombreuses reprises à Paris et fut reçu en ami autant qu’en personnalité 

également attribué pour son , par une commission composée de Senart, 
Barth, Chavannes et Cordier41.

point ce qu’il désignera un peu plus tard sous le terme de «  (à partir d’une 
dénomination grecque antique) : l’appréhension d’un territoire au croisement de plu-

dans l’édition de la  la mise en évidence d’un « trait d’union 
entre trois civilisations bien diverses » (la troisième étant iranienne ), lui qui, comme 

du XXe

31, zone constituée des 
32. La collaboration qui s’instaure entre 

Cordier et Chavannes33; les nouvelles inscriptions déchiffrées par d’éminents linguistes 
et épigraphistes, tels pour le 
le tokharien Sylvain Lévi34

35.

présentait ainsi l’intérêt historique de cette contrée :

-

fascinants du dit art gréco-bouddhique, préservés dans les sculptures des monastères bouddhiques 

longs siècles qui ont suivi la disparition de l’autorité grecque ont toutes été établies en Bactriane 
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ANNEXES

Annexe 1. 

Lettre de soutien des orientalistes français à Aurel Stein  

dans son projet d’expédition en Asie centrale

souhaite d’entreprendre [

44 -
trait déjà une double compétence sur le domaine indien et sur le domaine iranien ; il y 

-
nieuse et féconde en résultats. La valeur de quelques caractères, reconnue et solide-
ment établie, donnait la clef de ce panthéon confus où s’était complu le syncrétisme des 

-

 de Khalana, 

par des constatations de fait appuyées sur des précisions linguistiques rigoureuses, 
-

42

still harder43. »

des oppositions de l’intérieur – chez les responsables anglais –, pour lui qui est d’ori-

de bons procédés.
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C’est même par lui que j’ai eu les plus récentes nouvelles de vous. L’avant-veille de 
-

pitalité ainsi qu’à Oldenberg , quand j’ai reçu une lettre de ma femme, 
restée à Paris et qui me transmettait une copie partielle de votre lettre ; elle n’avait pas 

pu communiquer à Lanmann et à Oldenberg, en leur recommandant la discrétion, votre 

nous a manqué. Peut-être l’auront-ils fait après mon départ, ou Lanmann vous en aura 
-

avant le courrier de vendredi ; c’est samedi seulement que nous avons pu nous réunir, 

désir ; je ne savais pas très bien comment le tourner, si je devais en faire une recomman-

direction de Klementz51

Bien cordialement à vous,
Sylvain Lévi

Ve

-

familiarité des monuments et des documents du passé.

géographie de l’ancien Udyana, qui intéresse si vivement les indianistes, les sinologues 
et les historiens du bouddhisme.

insister. Les résultats ont dépassé les plus belles espérances. Une campagne de quelques 
mois a ressuscité tout un chapitre d’une histoire oubliée. On ne sait vraiment ce qu’il 
convient de louer le plus, de la méthode patiente et sûre avec laquelle cette campagne 

des sites à fouiller. Le philologue et l’homme d’action se révèlent au surplus dans 
l’enquête qui aboutit à débarrasser la science des prétendus manuscrits forgés de toutes 
pièces par des faussaires.

-
sances qui fait le savant, à la sagacité qui fait l’archéologue, l’endurance, la décision, 

Henri Cordier, Professeur à l’École des Langues orientales.
 

Annexe 2.

45

47, Olden-

Lanmann  vous porte en particulier la même affection et la même admiration que moi. 
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fait ses preuves comme vous les avez faites, sur le terrain et par l’action, et possédant 

C’est vous dire avec quelle impatience j’attends des résolutions que la libéralité et 

Croyez-moi, mon cher Stein, votre cordialement dévoué,
Émile Senart. »

Annexe 3.

eu pour ma part une assez triste année, en grande partie compromise et perdue par la 

vous avez déployé dans de circonstances délicates de résolution et d’énergie, d’ingé-
niosité et d’adresse, de combien de documents inestimables et d’indications précieuses 
vous avez enrichi l’archéologie indienne, et quel service vous lui avez rendu en portant 
le premier dans les recherches très-neuves [

métier, nous savions par vos recherches au Cachemire, par votre splendide 
, par tant de publications toujours intéressantes, précises, neuves, ce que nous pou-

-

attestent que en remontant vers le nord, on trouverait jalonnée sans doute des restes 
les plus caractéristiques [
pèlerins ont tentée et au long de laquelle tant de problèmes se dressent, si importants et 

midi et poursuivi avec le concours des travailleurs britanniques, c’est-à-dire avec votre 
concours. Vous êtes assez entreprenant, assez jeune aussi, en tous cas assez vaillant 

Combien seront charmés en Europe tous les représentants des études historiques 
Figure 1.  
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© Société asiatique.

NOTES

* -
e s.-premier quart du 

XXe

le cadre de ce projet.  

(eds.), 
, Paris-Samarkand, 

1. , Chicago, University of Chicago Press, 

,
2.

Lausanne, 
Université de Lausanne, numéro spécial d’ ,



SUR LA ROUTE DE LA SOIE430 431L’« ENTENTE CORDIALE » DES ORIENTALISTES 

42.
, vol. 13 , vol. 14

43.
44. , vol. 

45.

-
 vol. 

, vol. 
46.

 , vol. 
257).
47.

48.
 qu’il a créée en 

, , 

49.

Barth et de Senart, il est élu correspondant étranger de l’

50.

, vol. 
51.

21.

22. , -
vannes », , vol. 11,
23.
de l’orientalisme français », . , vol. CX

, 

p. 7-24, ici p. 11, 14.
24. , vol. ) ; , vol. , 

) ; , vol. 
 , vol. 

É. Huber  , vol. 
25. , 
rendu de S. Lévi 
26. , 

27.
28.

, . (note 5), 
29.  vol. 
30. S. Lévi, . (note 21).
31. Pour les ouvrages de Stein voir -

vol. 
, vol. 

32. L. de la Vallée Poussin, 

33. , 

34. 

, 
, 

, 
p. 111-144.
35.
36. , 

37. , 
38. , (note 4), ici vol. , p. 5.
39.
40. 
en a été publié  , vol. 

41.  ( ),


	couv-tabmat_Routes-soie
	fenet-19-2

